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THE FIRST PRINTING IN SOUTH AMERICA 


By DOUGLAS C. McMURTRIE 


| X{HE advent of the printing press is in the 
M\ nature of things an event of major im- 

portance in the cultural development of 

any country. The first establishment 

of the typographic art in the western 
I We E BMS world took place in Mexico in the year 
1539, and an even hundred years later English America 
saw its introduction into Massachusetts through the medium 
of Stephen Daye’s press at Cambridge. Almost in the mid- 
dle of this intervening century the first printing establish- 
ment of the South American continent was set up at Peru 
in the year 1584. As far as can be learned the two leaves pre- 
sented here in facsimile provide the first evidence of this 
event of extraordinary importance in South American 
literary history. 

The story of Spanish-American printing has been very 
fully told in the numerous distinguished bibliographical 
studies of the Chilean historian, José Toribio Medina. ‘The 
fact that little of the information brought together in these 
volumes has appeared in English seems the more remark- 
able when we remember that the finest collections of Span- 
ish-American imprints, because of the interest of several 
notable American collectors, are now to be found in libra- 
ries in various parts of the United States. An index of the 
wealth in this field of the principal collections has recently 
been afforded by Henry R. Wagner’s census of sixteenth 
century Mexican imprints that appeared last year in the 
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volume of studies issued in honor of Wilberforce Eames. 
On the basis of the first forty known imprints representing 
the first twenty years of Mexican printing activity, we find 
that the leading collections examined by Mr. Wagner rank 
in the following order: New York Public Library, 18; John 
Carter Brown Library, 17; British Museum, 17; Icazbal- 
ceta Collection, Mexico City, 15; The Henry E. Hunting- 
ton Library, 12; Biblioteca Nacional, Madrid, 8. There is 
but one in the Biblioteca Nacional, Mexico City. For the 
whole sixteenth century period, the relative arrangement of 
this list is very little altered. Of the first two hundred and 
four known titles from the Mexican press from 1539 to 
1600, the John Carter Brown Library has 59; the British 
Museum, 48; the Icazbalceta Collection, 47; the New York 
Public Library, 45; the Henry E. Huntington Library, 
45; the Biblioteca Nacional, Mexico City, 42; Biblioteca 
Nacional, Madrid, 16. The collection of these titles by the 
libraries and the private individuals who formed them has 
not been a passing fad; nearly a century of persistently 
maintained purpose has given the libraries of the United 
States the preeminence in this task of securing and preserv- 
ing American incunabula. 

Among the journeymen printers who came to Mexico in 
the sixteenth century was Antonio Ricardo, an Italian, who 
as we learn from several books later printed by him, was a 
native of Turin. There is good reason to believe that he 
came to this side of the world in 1570, and it is certain that 
he printed independently in Mexico City from 1577 to 
1579. He seems to have worked at times in association with 
Pedro Ocharte, and both alone and in this company he 
found plenty of work for his press. A portion certainly of 
Ocharte’s printing materials passed into Ricardo’s posses- 
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sion when the relationship was dissolved in 1579. A word 
from a church dignitary leaving Mexico for a South 
American diocese may have determined him to try his for- 
tune in Lima, the City of Kings, where there were already 
an established Spanish civilization, a university, much 
wealth, and no printing press. 

When Ricardo applied for permission to leave Mexico 
for Peru, however, he learned that his alien birth im- 
posed vexatious restrictions upon his movements. Finally in 
March, 1580, he succeeded in taking ship from Acapulco 
on the western coast. Detained at Realejo in Nicaragua by 
various circumstances it was only in the late fall of this year 
that with his family and printing equipment he arrived 
safely in Lima. His difficulties, even then, were hardly more 
than begun, for the tedious period of waiting that he must 
put up with before the Real Audiencia could secure permis- 
sion from the King for the establishment of a press in Lima 
ran to nearly four full years. On August 22, 1584, the King 
wrote to the Audiencia asking what need there was for a 
press and whether there were any local ob jections against its 
establishment. Both in Spain and in Peru the Jesuits were 
urging the establishment of the press in Lima in order that 
their devotional books might be printed in the native 
tongues, and finally, on February 13, 1584, the Audiencia, 
with much hesitation, gave Ricardo authority to commence 
his activities as printer. Presumably he began immediately 
the composition of that catechism in the Spanish and 
Quichua and Aymara languages which certain Jesuits had 
completed in the winter of 1583-1584. 

- During the setting of this catechism a royal decree ar- 
rived from Spain that required immediate action on the 
part of the Real Audiencia of Peru. This was no less than 
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an order from the King requiring the promulgation of the 
papal decree by which Gregory XIII had reformed the old 
Julian calendar. As the result of this action the change had 
been effected in Europe between October 5 and 15, 1582. 
The decree, received in Lima on April 19, 1584, contained 
a passage of which these words express the gist: “And be- 
cause in certain parts of our said Indies, by reason of so great 
distance, it has not been possible before this to receive the 
aforementioned order of His Holiness by which ten days 
are to be dropped from the month of October of the present 

ear, I hereby command and ordain that the change be 
made in the following year of 1584, or in the first one in 
which notice of the foregoing be received, and that this de- 
cree embodying the commands of His Holiness be pub- 
lished in said kingdoms: the which we order you to observe 
and to comply with and to execute... and so that the afore- 
mentioned may come to the notice of everyone and none 
may plead ignorance thereof we order that this our letter be 
publicly proclaimed in those cities wherein reside our royal 
courts and chanceries of the said Indies, and that printed 
copies of it be distributed in other localities, so that all may 
be informed and may know what His Holiness has pro- 
claimed. And it is our wish that it be respected... Aranjuez, 
14 May 1583.” 

On July 14, 1584, the Real Audiencia gave authoriza- 
tion for the printing of the King’s ‘Pragmatica sobre los 
diez dias del afio,” and there is reason to believe that the 
work was not long in hand. On the copy reproduced here 
a manuscript annotation afiirms that the decree was pro- 
mulgated in Quito on August 17, 1584. The question of 
the priority of the Pragmatica over the Doctrina on which 
Ricardo was working when the decree arrived seems to be 
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settled by the date mentioned in this endorsement, for the 
Doctrina contains a “Provision Real,”’ dated as late as Au- 
gust 12, 1584. In all probability the book could not have 
been issued for some’*days at least after the printer had re- 
ceived and set this document. In the meantime, as we have 
seen, the printed Pragmatica seems to have been read and 
proclaimed at Quito on August 17th. Sefior Medina thinks 
that the Pragmatica was issued probably late in July and 
the Doctrina towards the last of August, and in his note on 
the subject, he proclaims the first of these unhesitatingly as 
“La primera muestra tipografica salida de la prensas de la 
América del Sur.” 

The only known example of the Pragmatica is the sig- 
nificantly endorsed copy here reproduced. About fifteen 
years ago it came to the John Carter Brown Library bound 
in a volume of pamphlets from the Peruvian press that an 
American bookseller had purchased from a private indi- 
vidual in London. Mr. George Parker Winship, then libra- 
rian, recognized the unique quality of the two leaves almost 
lost among the many hundreds of pages that composed 
the volume, and soon thereafter in the publication cited 
below announced its significance. Four years later Sefior 
Medina issued a study of the document wherein he gave it 


precedence to the Doctrina of 1584. Until the discovery of = Ay.%a. 


the Pragmatica, this catechism in the Spanish and native \ 

tongues had been considered as the first issue of the pressin — \\» 

South America. | Vreun 
Typographically, this first piece of printing by Ricardo | 

seems most creditable, particularly in view of the pioneer =~ 

character of his enterprise, and his distance from any source 

of type supply. It will be noted that he had a small type in 


Lath eaman and italic, a larger type shown in roman only, 


4 
regifse en Guarocheri a diez y siote de agosto de mill y qu//o y ochenta 
quatro [symbol for testigos ]:...[mames not yet deciphered ] 


Proclaimed in Guarocheri on the 17 August, 1584,. .Witnesses.., 
This corrects the"Quito" i 

reading of 

The inscription was deciphered by Jenéch H. 

correctness independently confirmed by a Pe 


tledina, followed by MeMurtrie, 
Sinclair in 1931 and its 
ruvian Jesuit, Father Lasso, 
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and at least two other sizes of capitals. There are three 
woodcut initials, the large one on the first page being par- 
ticularly effective. One type-cast fleuron is used in the head- 
ing. The format was that of a four-page folio folder, the 
page size of the original measuring 27.7 x 20.7 centimeters, 
the gutter and top margins measuring about two centime- 
ters each. 
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et PRACMATICA 2. 


SOBRE LOS DIEZ DIAS DEL ANO. 


° 


1 On Philiope por la pracia de Dios, Rev de Caftilla , de 
SH] Leo, de Aragon, delas dos Sicilias , de Hicrufalem , de 
AG Portopal,de Nauarca,de Granada, de Toledo , de Valen 
Ba )iq cia, de Galicia,de Mallorca, de Scuilla, de Cerdefia, de 
| Cordona , de Corcega,de Marcia, de laen,dclos Aloar- 
ay Hues, deAlgezira,de Gibraltar, delas yilasde Canaria, de 
(eee eS las Indias orientales, y occidentales , Y las, y-tierta firme, 
def mar Oceano,Archiduque de Auftria , Duque de Borgofia,de Bratate,y Mi- 
Jan,Conde de Hab{purg,de Flandes, Tirol, y de Barcelona, {cifor de Bizcaya,y 
y de Molina.& ¢. 

_ [Serenifsimo Principe Don Philippe, mi thuy card, ymuy amado hijo, y2 
los Lufantes,Perlados, Duques,Marqucfes, Codes, ricos hobres , Macftres 
de Jas Ordenes, Priores,; Comédadores;y Subcomédadores,Aleaydes dilos 

Cattillos, y Cafas fuertes, y llanas, ya los del nueflro Colcjo , Virreyes,Prefiden 
tes,y Oydores delas nueftias Audiécias Reales,A'¢aldes, Gouernadores, Veyntey 
quatros, Caualleros,Efeudcros, Ofticiales, y Hombres buenos, detodas las cia 
dades, villas,y lugares ,delas nfas Yndias, Y flas, y Tierra frmc,del mar ocea 
no,efsialos que agora fon, como a los G adelate fueré, y a cada vno,y qualquier 
de vos.Sabed,q oucftro muy fandto Padre Gregorio XI I Leonformandofe con 
ha coftutnbre,y ttadiction dela Y glefia eatholica, y con lo dilpuctto parel facro 
Concilio Niccno,y conlo que vitimamente fe defleo enel lancdte Conciliode 
Trento, entazon de q las Pafcuas,y otras feftas fe celebraflen a {us deuidos tié 
pos,ordeno vn Kalédario veclefiaftico,enelqual para enmendar, yreformarel 
yerro , gfe auiaydocaufando nilacuétadel curfo del Sol yy dela Luna, feman 
daron quitar diez dias del mmesde C&adre del afio patiado de ochenta ydos{co 
mo fe hizo) cotado quinze de octubre ,quando fe auid de contar cinco, y de ay 
adelate,confecutiuamere hafta los tregnta y vno,y G todos los otros mefes del di 
cho ano,ydelos demas corrieifen porla cuenta G hafta agota.Cé lo qual, y cier 
ta declaracion ,q {u Sanctidad haze , qdo el dicho afio, y quedan las venideros 
refortnados:de fuerte que las dichas Pafcuas, y fieftas fe vendraacelebrat perpe 
tuamente,alos tiempos que deué,y Glos Padres fanctos antiguos, y gel {uncto: 
cocilio Niceno determinaron,fegun genel dicho Kalendario,y breue; G mindo 
defpachar fu Sandtidad largamente fecontiene, Y quetiendome yo confor- 
maren todo(como es razon)cO lo g {u Beatitud ha co tanto cuydado,y delibcra 
cion ordenado,he madado efcriuir alos Atcobilpos,y Obifpos, y Prelad 1s de ef 
fasparces, q Lagan publicar el dicho Kalédario, y guardasle en todo, feed, y par 
la forma, Genel fecotienc efte prefente ano de M:D.LXXXUL Y pord fietla 
cuéta fe vuieffe de guardar para folo celebrar las feftas dela Yulefiaspodtia caw 
fac cofufion.y otras dubdas, en dafio de mis fubdicos, ¥ vatfallas.Y para g eto 
celle, quericndo proucer encllo de remedio platicado ene] mi Colejo, y comigo 


céfultado.Fue acordado,que deuiantos ordenar, y mandar,como porla prefen 
te(G queremos, aya fucrga,y vigor de ley,y Pragmatica,Saction,como fi fuera he- 
cha, y promulgada en Cortes. ) ordenamos , y mandamos, que delmesde o¢tu 
bre de efte aio de ochétay tres,fe quiré diez dias,contado quinze de Octubie, 
quado fe auian de contar cinco,y alsi venga atener,y tenga Oftubreencltc pre 
f{ente afio,veynte y vn dias, y no mas ,y para los demas anos venideros, fe le dé 
y cuenten treynta y va dias, como hafta aqui, ytodos los demas mefes de efte 
aiio,y delos de adelante , corran por la cuenta, y orden, que hafta agora,con la 
dicha declaracion , que fa Sandtidad afiade. Y mando a todas mis lafticias 
delas dichas Indias, yIflas ,y Efcriuanos , y otras qualefquier perfonas , a 
quien lo aqui cdtenido, toca, y atafie, o pueda pertenecer, que afsi lo guarden 
ycumplan inuiolablemente ,y en todas las cartas,y proutfiones,cotractos,o bli- 
gaciones,auto’s judiciales, y extrajudiciales, y qualefquier otras elcrituras, q 
fe hizieren,pongan el dia dela fecha, coforme ala dicha computacion, dé mane 
ra,quepafladoel quarto dia de OGubrede elte aio, el dia figuiente, que fe ania 
decontar cinco dias,fe-diga, y cuente quinze,y el figniente diezyleys,y confe- 
cutiuamente haltalos treyntay vno ,continuaado los dias, mefes, yaiios, de 
ay adclante.como antes folian fin otranoucdad, ni alteracion alguna, en la 
forma, que faSanctidad lo ordena. 
7 PORQV Eel cotar diez dias menos en efte mes de octubre proximo,4 vie 
ne,:no caule algun dafo,dubda, o incouiniente,ordenamos,y mandamos, 
§ en todos los plagos, y terminds judici tles,(q antes dela publicacié del dicho 
Kalendario fe vuieren dado) fe ahadais 1: s dichos diez dias mas, Y animefmo, 
en la paga de rentas,y de qualquier otra Ueuda,deque no fe pueda desfalcar pro 
rata lo que montaren los dichos diez dias.Porque pudicndole desfalcar, quere 
mos, que fe haga,paraque defde principio delano gq viene en adelante, andé to 
das las cuétas juftas co los anos, fin q fea neceflarid anadir los dichos diez dias. 
O TROSI mandamos,que fe rebatan,y baven delos fueldos,y falarios del 
dicho mes de oGtubre , los diez dias , que fe han de contar menos, pues no 
firuiendolos, niauiendolos, no fe deuen, nies jufto fe paguen. ¥ G fobre to- 
do,fe renga attcncion,a que de efte nueur Kalendario,y Ley,no redunde fraude 
ni perjuyzto a nadie.Porque la intécid de {u San&idad,y nueftra, no ha fido tal, 
fino folamente de entender, y corregir e] error y engaho, que auia cnelverda 
dero Computo del afio, como efta referido. 
Y PORQVE en algunas partes de las dichas nfas Indias, por eftar ca diftates, 
nopodratener noticia delo {ufo dicho,g fu Sactidad ha ordenado, yen cfta 
Ley fe conticne,para poder hazerla diminucion de diez dias enel mes de odtu. 
bre de efte prefente ano, ordeno,y mando,q fe hagaenel ano figuiéte de oché- 
tay guacro,o enel primero,que delo fafo dicho tuuier€ noticia, y efta Ley en 
los dichas Keynos fuere publicada, fegun que fu Sanctidad lo prouce,y ordena, 
Lo qual mandamos guardeys,y cumplays,y executeys,ybagays guardar, citplir, 
yex curar,afsi y feguo de fulofe contieney declara, y contra el tenor y forma 
dellc,no vays, ni paffeys,ai confintays yr,ni paflar,agora, nien tiempo aleuno, 
ul por alguna manera, 
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PORQVE lo fafo dicho venga a noticia de todos,y ninguno pueda pre- 
ae ygnoracia, mandamos, que cfta nueftra carta fea pregonada publi- 

camentc ealas ctudades donde reliden nueftras Audiencias, y Chacillerias 
Reales delas dichas nucftras Indias, y {c repartan las copias impreflas dellas por 
Jas demas parctes,de manera gen todas fe entiéda y (epa, lod fu Sactidad ha orde 
nado,y es nueftra volitad, que fe guatde,y los vnos,nilos otros, nohagays cola 
en contrarto,fopena dela nucftra merced,y de mill pefos de plata enfayada para 
Ja nucftra camara. Dadaen Aranjuez, a catorze de mayo, de mill y quinicntos y 
ochentay tres anos. 
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Yo Antonio deEraffo Secretario de fu Mageltad Catholica,la fize fcreuir por 
fu mandado. 
Regi ftrada. Canciller- 
Pedro de Lede{ma. San Ioan de Sardaneta. 


ElLic.Diego Gafca ElLfc.Aldfo Marti- EILie.D. Diego E?Doétor.Lope ElLicenciado 
de Salazar, nez E{padero. de Cufiiga. de Vayllo. Hinojofa, 


Nlos Reyes endiez, ynuene dias del mes deeAbril,de mill yquinientos y oehenta y qu stro auos , fervefcsbio eta 
Real Pragwaticaen pliegode Efpata,que vito en las galeras a tierra firme,y fae vifta, y obedecida por los ‘fees 
res Prefidente,y Oydores de efta Real etudiencia. 
Ante mi ToanGatierrez de Molina. 
E N la Civdad delos Reyes,en veynte y fogs deas deloses dearia de milly guinictos 9 othiata y quatro AKIS, DOr mae 
dado delos [euores Prefidente y Ovdores de eita Real Asdrécia,fe pregono eta Real Pra gmatioa de fz Mageftad 
enla placa publica decita Ciudad, por vox de Bartolome Rodrigues pregonere publica, en alta vozes, en har de 
mucha gente,que ay cjtaua, fiendo reftigos Francifco de aAmpucro eAlgnartl mayor deca Ciudad, y lnande 
Brinsefca,y Alonfo Marisner fiss tinientes,y Diego Martinez efcrimano pusblice, y otra mecha géte,y decile doy fe. 


loan Gutierrer, de Molinge 
Eelpe Rice, 

aid N MARTIN Enriquez, nueftro Viforey, Gouernador,y 
mag Capica general de las prouincias del Piru, yen via aufencia, ala 
80 dl perfona,o perfonasa cuyocargo fuere el gouierno de efla tierra. 
my AW AuiédolaSactidadde nfo muy fancto padre Gregorio tercio de 
p43 | cimo,con maduradeliberacion, y comunicacio mia, y de algu- 
“nos delos Principeschfanos,y co acuerdo y participacion de to- 
doe] facro Colegio delos Cardenales reformado el Kalédario para reduzir la Paf 
cua de Refurrection,y las otras fiettas mouibles, aljuftoy verdadcro pundto de 
fu primera,y anugna inflitucion, como fo vereys por el dicho Kalendario, que 
conefta os madamos embiar,nos ha parecido ordenaros (como lo hazemos) 
proucays,y deys la orden conuiniente,y necefiaria,paraque el dicho Kalendario 
fe execute, y cumpla en eflos Reynos ,y en Jas Audiencias de Quito ,los Char- 
cas,y Ticrra firme,y en todas las prouincias,y partes de fus jurifdiciones,yen las 
Yeglefias dellas pudtual,y inuiolableméte como enel fe cotiene, y fe declaracn la 
Pragmatica, que fobre ello fe ha hecho:y anfi mifmo fe os embia con cfta, la 


qual hareys imprimireneffa Ciudad, y las copias della repartireys , paraque fe 
entiendan por todos effos Reynos,y prouincias, por ferlo G conuienc ala bue 
na orden,vnion,y contornridad , que es jufto que aya cntre la fantta Sede Apo- 
ftolica,y los Principes cbriftianos vnidos, y obedientes aclla en las cofas , que 
fon conformes al feruicio de nueftro Senor,y bué gouicrno de fu vniverfal Y gle 
fia.De Aranjucz,a Catorze de mayo, de M.D.LX XXIII. Aftos. 

PEON IRIETE. 


Por mandado de fu Magcftad 
Antonio de Eraffo, 


EB N los Reyes, diezynucue dias-del mes de abril , de mill ,y quinietos y oché 
tay quatro anos.Pue vilta , y obcedecida cfta Real Cedula, por losfeniores 
Prefidente ,y Oydorcs de efta Real Audiencia, Gouernadores de eftos Reynos, 


Ante mi 
¥oan Gutierrez de Molina. 


AVTO. 


J \\NLa Ciudad delos Reyes,en catorze dims del mes dejntio,de nil, y quimentos y ochenta 
y quatro anos.Los Senores ,Prefidente,y Oydores de efta Real Audiécia,Gouernadores de 
ek eltosReynos del Piru,etando en acuerdo de govierno,vilta lq Cedula Realdelu Mageftad, 
Ae” ) |idonde fe prouce,y manda, que la Pragmatica dela orden, que feha de guardar,enila 1eforma 
| SF usicion , y cuenta del aiio,fe imprimna,paraque las copias della,fe embien-a todas las pattesde 
éfte Reyno,paraque enellos fe cumpla,yguarde,como fa Mageftad lomanda. Mandaron,quela dicha Prag 
matica Real, fetmprima en efta Ciudad en letra de molde,por el Imprefior,qne eneHaay , poniédo por cabs 
galadicha Real Cedula, por dondefe mada imprimir, para el dicho effeéto,g fu Magettad mada,y Geliee 
flor Licenciado Ramirez de Cartagena Oydor dela dicha Real Audiencia ,a quienSe le Cometio tome care 
or tee ipetethetianry yas easy que Bee eeueiptiattencto Geld dicha Keal Ceduia, y Prapmatica 
eal conucuga.¥ afsiloproueyeton,y frmaron. 


PO Pam Wo— 


El Licevciade El L. Ramirez EI Doktor EID. Alonfe Criade 
de Jehoncene ds Cartagena. strieag a de Calta. 
& ete mi. 


Joan Gutierrez de Molina. 


Impreffa por mandadodelos dichos Sefiores Prefidente y Oyaores 
dela Real Audiencia, y Chacilleria que refide enefta dicha 
Ciudad delos Reyes,Goucrnadores que al prefen - 
tc fonen clla,y con fulicécia imprefla, 
por AntonioRicardo.Ano 
M.D.LX XXIII. 
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